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7

เทคนิคการจำำ คำ ศััพท์

คัำศัพท์ในภาษัาจีนสามารถแบั่งชนิดของคัำเป็็นป็ระเภทต่างๆ  
ตามห้ลัิกไวยากรณ์์เห้มือนกันกับัภาษัาอื�นๆ ดังนั้นเพื�อให้้สามารถท่อง
ศัพท์ 3,000 คัำ ใน 30 วันได้ง่ายข่้น เราจะใช้เทคันิคัการท่องโดยการ
แบ่ังคัำศัพท์ออกมาตามป็ระเภทของคัำ ซ่้�งคัำศัพท์แต่ลิะป็ระเภท 
จะมีเทคันิคัการท่องจำที�แตกต่างกันดังนี้

คำนาม เทคันิคัการจำคัือ จำเป็็นห้มวดต่างๆ

คำกริยา กริยาท่าทาง : ส่วนมากเป็็นคัำพยางคั์เดียว 
จะเน้นจำรากศัพท์ เช่น การเคัลืิ�อนไห้ว 
โดยใช้ส่วนต่างๆ ของอวัยวะในร่างกาย
เห้มือนกัน ก็จะมีรากศัพท์เห้มือนกัน
กริยาการกระทำ : ส่วนมากเป็็นคัำมากกว่า 
1 พยางคั์ จะเน้นจำเป็็นห้มวดต่างๆ แลิะ
เทคันิคัการจำในแต่ลิะห้มวดก็คัือ เน้นจำที�
คัวามห้มาย (คัำเห้มือน คัำคัล้ิาย คัำตรงข้าม) 
แลิะการใช้งานในสถานการณ์ต์่างๆ เพราะ
บัางคัำมีคัวามห้มายเห้มือนกัน แต่ใช้ใน
สถานการณ์ต์่างกัน
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8

ซ่้�งแบั่งเป็็น 2 ป็ระเภท คัือ

คัำกริยาวิเศษัณ์์ (ขยายกริยา) แลิะคัุณ์ศัพท์ (ขยายคัำนาม)
ทั้งสองป็ระเภทจะมีการแบ่ังเป็็นห้มวดย่อยต่างๆ แลิะ 

เทคันิคัการจำก็คัลิ้ายๆ กับัการจำคัำกริยา นั�นก็คัือ เน้นจำที� 
คัวามห้มาย (คัำเห้มือน คัำคัลิ้าย คัำตรงข้าม) แลิะการใช้งาน 
ในสถานการณ์์ต่างๆ

คำบุพบท

เทคันิคัการจำคัือ เน้นจำคัวบัคัู่ไป็กับัสรรพนามที�มักใช้ด้วยกัน

(คัำที�ใช้เชื�อมป็ระโยคักับัป็ระโยคั)

เทคันิคัการจำคัือ เน้นจำเป็็นตัวอย่างป็ระโยคัง่ายๆ แลิะจำเป็็นห้มวด
ตามคัวามห้มาย โดยจำคัำเชื�อมที�มักจะใช้ด้วยกัน

ลัักษณนาม

เทคันิคัการจำคัอื จำเป็น็ห้มวด แลิะ
จำคัำนามที�ใชด้ว้ยกันไป็พร้อมๆ กบัั
ลิักษัณ์นามนั้นๆ เช่น 

一本书， 一支笔    

คำวัิเศัษณ์หรือคำขยาย

(คัำที�ใช้เชื�อมคัำกับัคัำ)

คำสันธาน
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ครอบครวัั
สมาชิกในครอบครัวั

ควัามสัมพันธ์
แลัะลัำ ดับอาวุัโส

วัันท่�
1
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11

วัน
ที่ 

1
สมาชกิในคัรอบัคัรัวเกดิจากการรวม 2 คัรอบัคัรวั โดยการแตง่งาน 

ซ้่�งในการเรียกชื�อญาติพี�น้องก็จะแบั่งตามฝั�งพ่อกับัฝั�งแม่คัลิ้ายๆ กับั
ภาษัาไทย แต่จุดที�ต่างกันก็คัือ คันจีนจะใช้แซ้่เป็็นตัวกำห้นด เช่น คันที�
ใช้แซ้่เดียวกับัเรา (ห้มายถ่งแซ่้เดียวกับัพ่อของเรา) ก็จะนับัเป็็นญาติ 
ฝั�งพ่อ ดังนั้นพี�น้องห้รือญาติของพ่อที�เป็็นผู้ห้ญิงซ้่�งแต่งงานออกไป็แลิ้ว 
คัำเรียกก็อาจจะเห้มือนญาติฝั�งแม่ เพราะถือว่าเป็็นญาติตระกูลิอื�น 
เพราะแต่งเข้าบั้านอื�นแลิะเป็ลิี�ยนไป็ใช้แซ่้อื�นแล้ิว

เทคนิคการจำำ

วััน
ท่� 

1

สมาชกิในครอบครัวั

ครอบครัวั

家庭 jiā tíng คัรอบัคัรัว

家庭成员 jiā tíng chéng yuán สมาชิกในคัรอบัคัรัว

团圆 tuán yuán คัรอบัคัรัวอยูพ่ร้อมห้น้ากัน

全家福 quán jiā fú รูป็คัรอบัคัรัว
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12

爷爷
yé ye

ป็ู่

伯母
bó mǔ
ป็้าสะใภ้

伯伯
bó bo

ลุิง

姑姑
gū gu

ป็้า 爸爸/父亲

bà ba/fù qīn
พ่อ

哥 哥
gē ge
พี�ชาย

姐姐
jiě jie
พี�สาว

我
wǒ
ฉัน

堂兄
táng xiōng

ลูิกพี�ลูิกน้องที�เป็็นผู้ชาย
(ที�แก่กว่าฉัน)

堂姐
táng jiě

ลูิกพี�ลูิกน้องที�เป็็นผู้ห้ญิง
(ที�แก่กว่าฉัน)
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13

วัน
ที่ 

1

奶奶
nǎi nai

ย่า

妈妈/母亲

mā ma/mǔ qīn
แม่

婶婶
shěn shen

อาสะใภ้

姑姑
gū gu

อาผู้ห้ญิง

叔叔
shū shu
อาผู้ชาย

弟弟
dì di

น้องชาย

妹妹
mèi mei
น้องสาว

堂弟
táng dì

ลูิกพี�ลูิกน้องที�เป็็นผู้ชาย
(ที�อ่อนกว่าฉัน)

堂妹
táng mèi

ลูิกพี�ลูิกน้องที�เป็็นผู้ห้ญิง
(ที�อ่อนกว่าฉัน)
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28

ข้อมูลัส่วันตัวั
ปีนักษัตร

แลัะราศั่เกิด

วัันท่�
2
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29

วัน
ที่ 

2

ขอ้มลูัส่วันตัวั 

资料 zī liào ข้อมูลิ

个人 gè rén ส่วนตัว

个人资料 gè rén zī liào ข้อมูลิส่วนตัว

详细 xiáng xì รายลิะเอียด

顺序 shùn xù เรียงตามลิำดับั

理由 lǐ yóu เห้ตุผลิ

原因 yuán yīn สาเห้ตุ

表格 biǎo gé แบับัฟัอร์ม, ตาราง

过程 guò chéng ขัน้ตอน, กระบัวนการ

手续 shǒu xù ขั้นตอน (ในแต่ลิะขัน้)

身份证
shēn fèn 

zhèng บััตรป็ระชาชน

护照 hù zhào
ห้นังสือเดินทาง 

(พาสป็อร์ต)
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ของใช้ส่วันตัวั
เครื�องแต่งกายแลัะ

เครื�องประดับ

วัันท่�
4
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54

ของใช้ส่วันตัวั

包包 bāo bāo กระเป็๋า

背包 bēi bāo กระเป็๋าเป็้สะพายห้ลัิง

书包 shū bāo กระเป็๋านักเรียน

公文包 gōng wén bāo กระเป็๋าเอกสาร

行李箱 xíng li xiāng กระเป็๋าเดินทาง

钱包 qián bāo กระเป็๋าสตางคั์, กระเป็๋าเงิน

笔记本 bǐ jì běn สมุดโน้ต

日记 rì jì ไดอารี�

文具 wén jù เคัรื�องเขียน

钢笔 gāng bǐ ป็ากกาห้ม่กซ้่ม

圆珠笔 yuán zhū bǐ ป็ากกาลิูกลิื�น

铅笔 qiān bǐ ดินสอ

铅笔刀 qiān bǐ dāo กบัเห้ลิาดินสอ
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อวััยวัะแลัะ
ร่างกาย

วัันท่�
20
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211

วัน
ที่ 

20

额
é
ห้น้าผาก

眼睛
yɑ̌n jing
ตา

嘴巴
zuǐ bā
ป็าก

肚子
dù zi
ท้อง

脚
jiɑ̌o
เท้า

鼻子
bí zi
จมูก

脸颊
liɑ̌n jiá

แก้ม

手
shǒu

มือ

腿
tuǐ
ขา

อวััยวัะแลัะร่างกาย
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212

อวััยวัะ

身体 shēn tǐ ร่างกาย

五官 wǔ guān
เคัรื�องห้น้า, จุดสำคััญทั้ง 5 

บันใบัห้น้า (หู้, คัิ้ว, ตา, 
จมูก, ป็าก) 

身上 shēn shàng ในตัว, กับัตัว, อยู่กับัตัว

身边 shēn biān ข้างกาย, ข้างๆ ตัว

内脏 nèi zàng อวัยวะภายใน, เคัรื�องใน

脸 liǎn ใบัห้น้า

额 é ห้น้าผาก

眼睛 yǎn jing ตา

眼皮 yǎn pí ห้นังตา

鼻子 bí zi จมูก

脸颊 liǎn jiá แก้ม

嘴巴 zuǐ bā ป็าก
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213

วัน
ที่ 

20

嘴唇 zuǐ chún ริมฝีป็าก

舌头 shé tóu ลิิ้น

牙齿 yá chǐ ฟััน

牙龈 yá yín เห้งือก

耳朵 ěr duo หู้

耳垂 ěr chuí ติ�งหู้

下巴 xià ba คัาง

眉毛 méi máo คัิ้ว

睫毛 jié máo ขนตา

痣 zhì ไฝ, ขี้แมลิงวัน 

头 tóu ห้ัว, ศีรษัะ

头发 tóu fa ผม

颈项 jǐng xiàng คัอ

脖子 bó zi คัอ

腰 yāo เอว
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คำ บุพบท
คำ เชื�อมระหวั่าง

หน่วัยคำ 
คำ สันธาน

แลัะ
คำ เชื�อมประโยค

วัันท่�
25

page_������������3000����30���_������������ .indd   330page_������������3000����30���_������������ .indd   330 18/12/2566 BE   11:4918/12/2566 BE   11:49



331

วัน
ที่ 

25

คัำบุัพบัท ห้มายถ่ง คัำที�ใช้นำห้น้าคัำนาม  คัำสรรพนาม ห้รือ

กลุ่ิมนาม เพื�อเชื�อมคัำห้รือกลิุ่มคัำนั้นให้้ต่อเนื�องสัมพันธ์ิ์กัน ท้ังในเชิง 

บ่ังชี้สถานที� ที�มาที�ไป็ เวลิา บุัคัคัลิ (ผู้กระทำ/ผู้ถูกกระทำ) แลิะสาเห้ตุ 

เป็็นต้น โดยคัำในภาษัาจีนอาจมีชนิดแลิะห้น้าที�ของคัำเป็็นได้ทั้ง 

คัำบุัพบัท คัำเชื�อม แลิะคัำสนัธิ์านได้ในคัำเดียว

A 跟 B + 
ภาคัแสดง

A gēn B  A กับั B 

คำ  าบพุบท คำ  าเชื�อม แลัะคำ  าสันธาน

วัิธก่ารใช้

• 跟 เป็็นคัำาเชื�อม โดย A กบัั B เป็็นป็ระธิ์านของป็ระโยคัทั้งคัู่

 ที�ทำากริยาอย่างเดียวกัน

• 跟 ใช้ในเชิงเป็รียบัเทียบั A กับั B ว่าเห้มือนห้รือต่างกัน

• 跟 เป็็นคัำาบุัพบัท บ่ังบัอกว่า A เป็็นป็ระธิ์าน กระทำากริยา

 ที�เกี�ยวพันกบัั B อย่างไร (ใช้กบัักริยาเฉพาะ) เช่น  

   A 跟 B + 说/A 跟 B + 学/A 跟 B + 借
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สำ นวันสุภาษิตจำ่น
แลัะคำ อวัยพร

วัันท่�
30
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383

วัน
ที่ 

30

意味深长
yì wèi shēn 

cháng มีคัวามห้มายลิ่กซ้่้งตราตร่งนาน

画蛇添足
huà shé 
tiān zú

วาดงูเติมขา = การทำสิ�งที�เกิน
จำเป็็น เกินพอดี ไม่มีเห้ตุผลิ 

ซ่้�งไม่เกิดป็ระโยชน์แลิะเสียเวลิา

继往开来
jì wǎng 
kāi lái

สืบัทอดมาบัุกเบัิกไป็ = รับัช่วง
สืบัต่อจากคันรุ่นก่อน แลิะบัุกเบัิก

ให้้กับัคันรุ่นห้ลัิง

老马识途
lǎo mǎ

shí tú
ม้าแก่ชำนาญทาง 

= ผู้ที�มีป็ระสบัการณ์์สูง

不以为然
bù yǐ wéi 

rán
ไม่ถือสิ�งนัน้เป็็นอะไร 

= ไม่เห็้นด้วย, ไม่นำพา

情不自禁
qíng bù zì 

jīn
ใจไม่อาจห้้ามตัวเอง 

= อดใจไม่อยู,่ ห้้ามตัวเองไว้ไม่ได้

胡思乱想
hú sī luàn 

xiǎng
คัิดเลิอะเทอะตร่กตรองยุ่งเห้ยิง 

= คัิดฟัุ้งซ้่าน

สำนวันสุภาษิตจำ่น
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